


Mako-Brokat-Damast · Maco-Brocade-Damask

Sachlich betrachtet ist es ein aus besonders fein gekämmter, langstapeliger 
Baumwolle dicht gewebter Jacquardstoff, in den figürliche Muster eingewebt 
werden können.

Objectively speaking, it is a tightly woven jacquard fabric made of particularly 
finely-combed, long-fibre cotton, into which figurative patterns can be woven.

Metaphorisch betrachtet ist es unser Herzstück, das für eine 140-jährige Ge-
schichte, sowie für ein herausragendes handwerkliches Niveau schlägt – unsere 
Quintessenz.

But metaphorically, it is the heart of our company, that has been constantly beat-
ing during our 140-year history, representing an outstanding level of craftsmans-
hip – something that is quintessentially us.

Emotional betrachtet ist es eine Reminiszenz an die traditionell verwurzelte Tex-
tilgeschichte und eine Hommage an den klassischen Damast; eine kunstvolle In-
szenierung von opulenten floralen und ornamentalen Motiven in extravaganten 
Farb- und Materialwelten. 

Emotionally, it is reminiscent of the traditionally roots of textile history and a ho-
mage to classic damask; an artistic display of opulent floral and ornamental mo-
tifs in extravagant works of colour and material. 

Mako-Brokat-Damaste, die uns in eine andere Welt entführen, die uns Geschich-
ten erzählen, die uns träumen lassen. Das sind unsere HIGH CLASSICS. 

Maco-Brocade-Damasks that take us into another world, that tell us stories and 
let us dream. These are our HIGH CLASSICS.

Schlafen Sie gut! - Sleep tight!

Ihre Familie Bauer
Your Bauer family
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C H E R R Y

Kleine Sperlinge, 
mit zwei Schussfarben gewebt, 

offenbaren die Romantik auf 
opulent verzweigten Kirschblüten-

ästen – eine Reminiszenz an die 
Schönheit.

Small sparrows, 
woven with two weft colours, 
reveal romance on opulently 

branched cherry blossom 
branches – a reminiscence of 

beauty.
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DESSIN 9030 CHERRY 
col . 0242 melody rose

MAKO-BROKAT-DAMAST I  MACO-BROCADE-DAMASK
100 % BAUMWOLLE I  100 % COTTON
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S H I R L E Y

Hauchzart gewebte Linien 
verbinden sich zu einem 

detailreichen und floral-abstrakten 
Ornament, verborgen in der 

Anmut eines Paisleys.

Delicately woven lines combine 
to form a detailed ornament 

with an abstract floral pattern, 
hidden in a hint of paisley.
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DESSIN 9007 SHIRLEY
col. 0198 taupe, 0211 french blue

MAKO-BROKAT-DAMAST I  MACO-BROCADE-DAMASK
100 % BAUMWOLLE I  100 % COTTON

6



7 7



8 8

J O H A N N E

Webkunst auf höchstem Niveau – 
Auf farbigem Grund erblüht groß-

rapportig ein stimmungsvolles 
Bouquet von malerischen Blüten 
und Blättern in drei Schussfarben.

The art of weaving at the highest 
level – on  a coloured background, 

an atmospheric bouquet of pic-
turesque flowers and leaves that 
blossoms in three weft colours.
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DESSIN 9031 JOHANNE 
col . 0243 summerside 

MAKO-BROKAT-DAMAST I  MACO-BROCADE-DAMASK
100 % BAUMWOLLE I  100 % COTTON
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G R A C I E

Feingliedrige, glänzende Blätter 
verwurzeln sich auf farbigem 

Grund zu einem herzförmigen 
Rankenornament – eine Hommage 

an den dekorativen Stil.

Slender, glistening leaves take 
root on a coloured background 

to form a heart-shaped ornament 
of vines – a homage to the 

decorative style.
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DESSIN 9017 GRACIE 
col . 0125 zi trone, 0215 english green, 0211 french blue

MAKO-BROKAT-DAMAST I  MACO-BROCADE-DAMASK
100 % BAUMWOLLE I  100 % COTTON
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Seit 140 Jahren entwirft, produziert und vertreibt Curt Bauer luxuriöse Tisch- 
und Bettwäschesortimente auf modernsten Jacquard-Webmaschinen und elek-
tronisch gesteuerten Veredlungsanlagen von unserem erzgebirgischen Heimat-
standort in Aue-Bad Schlema, ein Zentrum der textilen Tradition, in die Welt.

Since 140 years, Curt Bauer has been designing, producing and distributing 
luxurious table and bed linen collections. We use the latest Jacquard weaving 
machines and electronically operated finishing facilities, and operate from our 
home location Aue-Bad Schlema in the Ore Mountains, a center of textile tradi-
tions, into the world.

„Da ist Heimat drin!“, sagen wir seit mehreren Jahren selbstbewusst und meinen 
damit die Verlässlichkeit, die Leidenschaft für das Metier und die Beständigkeit, 
mit denen wir arbeiten. Diese Werte gewinnen in der heutigen Zeit immer mehr 
an Bedeutung. Werte, die in jedem verwebten Faden der Marke CURT BAUER 
stecken.

„This contains our heart and soul!“ is what we have confidently said for many 
years. With this we mean reliability, passion for our trade, and the consistency we 
apply to all our work. These values are becoming even more important in nowa-
days. Values which are present in each woven yarn of the CURT BAUER brand.

Vielen Dank für ihr Vertrauen!
Thank you for your trust!
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